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SPOLEČNÝ POSTOJ EVROPSKÉ UNIE 

(v návaznosti na vyjednávací postoj Albánie AD 1/25 CONF-ALB 1) 

_____________________________________________________________________ 

Tematický okruh jednání: 2 

Vnitřní trh 

Včetně kapitol 1 – Volný pohyb zboží, 2 – Volný pohyb pracovníků, 3 – Právo usazování 

a volný pohyb služeb, 4 – Volný pohyb kapitálu, 6 – Právo obchodních společností, 7 – Právo 

duševního vlastnictví, 8 – Politika hospodářské soutěže, 9 – Finanční služby, 28 – Ochrana 

spotřebitele a ochrana zdraví 
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Tento postoj Evropské unie vychází z jejího obecného postoje určeného pro přístupovou konferenci 

s Albánií (dokument AD 5/22 CONF-ALB 2) a podléhá zásadám jednání, jež byly v uvedeném 

obecném postoji potvrzeny, především: 

– jakékoli názory na konkrétní kapitolu jednání vyjádřené Albánií nebo EU nebudou mít 

v žádném případě vliv na případná stanoviska k jiným kapitolám; 

– dohody dosažené v průběhu jednání o konkrétních kapitolách, včetně dohod částečných, nelze 

považovat za konečné, dokud nebude dosaženo celkové dohody o všech kapitolách; 

jakož i požadavkům uvedeným v bodech 2, 3, 5, 10, 14, 16, 23, 26, 31, 38, 39, 45, 46, 47 a 48 

rámce pro jednání. 

EU Albánii vyzývá, aby pokračovala ve sbližování svých právních předpisů s acquis EU a v jeho 

účinném provádění a prosazování a aby obecně již před přistoupením rozvíjela politiky a nástroje 

tak, aby se co nejvíce blížily politikám a nástrojům EU. 

EU bere na vědomí, že Albánie ve svém postoji AD 1/25 CONF-ALB 1 přijímá acquis EU v rámci 

tematického okruhu 2, jak platilo dne 28. února 2025, a že bude připravena je ode dne svého 

přistoupení k Evropské unii provádět, s výjimkou oblastí, v nichž požádala o přechodné období 

v kapitolách 4, 9 a 28. 

Evropská unie v rámci souhrnné odpovědi na žádost Albánie o přechodná období a výjimky 

připomíná svůj obecný vyjednávací postoj, podle něhož jsou přechodná opatření výjimečná, 

omezená z hlediska trvání a oblasti působnosti a doprovázená plánem s jasně vymezenými fázemi 

pro uplatňování acquis EU. Přechodná opatření nesmí zahrnovat změny pravidel a politik EU, 

narušovat jejich řádné fungování nebo vést k výraznému narušení hospodářské soutěže. 
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1. Kapitola 1 – Volný pohyb zboží 

EU zdůrazňuje, že pokud jde o obecné zásady volného pohybu zboží, musí Albánie dosáhnout 

souladu s požadavky článků 34–36 SFEU a příslušné judikatury Soudního dvora EU a zajistit, aby 

před přistoupením byly zahrnuty harmonizované i neharmonizované oblasti. Připomíná, že Albánie 

musí dokončit zavádění ustanovení o vzájemném uznávání. Vyzývá Albánii, aby určila kontaktní 

místo pro technické předpisy a zajistila dostatečnou kapacitu v příslušných orgánech. 

EU bere na vědomí úroveň souladu Albánie s acquis EU, pokud jde o horizontální opatření 

v oblasti normalizace a akreditace a konstatuje, že je třeba zajistit plný soulad. Vítá normalizační 

a akreditační orgány, které již byly v Albánii zřízeny. Vyzývá Albánii, aby se i nadále zabývala 

otázkami nesouladu a doporučeními, na něž upozornily výbory CEN/CENELEC. EU rovněž bere 

na vědomí, že Albánie dosáhla částečného souladu svých vnitrostátních právních předpisů s acquis 

EU v oblasti posuzování shody, metrologie, dozoru nad trhem, oznamování a odpovědnosti za 

výrobky. Konstatuje rovněž, že Albánie musí výrazně posílit lidské a finanční zdroje, pokud jde 

o dozor nad trhem. Zdůrazňuje, že Albánie musí rozšířit pravomoci v oblasti dozoru nad trhem tak, 

aby zahrnovaly všechna nezbytná odvětví, včetně odvětví chemických látek, plynových spotřebičů, 

jednoduchých tlakových nádob, aerosolů a pyrotechnických výrobků. Dále bere EU na vědomí, že 

Albánie nemá vlastní označení shody. Vítá rovněž skutečnost, že albánské vnitrostátní právní 

předpisy již umožňují používat označení CE pro výrobky uváděné na trh v Albánii v odvětvích, kde 

je označení CE stanoveno v acquis EU. 
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Pokud jde o „nový a celkový přístup“, EU bere na vědomí úroveň sblížení právních předpisů 

Albánie s acquis EU v oblasti elektromagnetické kompatibility (EMC), zařízení nízkého napětí 

(LVD), rádiových zařízení (RED), výbušnin pro civilní použití a pyrotechnických výrobků, 

a konstatuje, že je třeba zajistit plný soulad. EU bere na vědomí, že Albánie dosáhla částečného 

souladu s acquis EU v oblasti hraček, strojních zařízení, emisí hluku ze zařízení, která jsou určena 

k použití ve venkovním prostoru (OND), výtahů, osobních ochranných prostředků (OOP), 

jednoduchých tlakových nádob (SPVD), stavebních výrobků, měřicích jednotek (MID), vah 

s neautomatickou činností, pyrotechnických výrobků, výrobků v hotovém balení a lahví 

používaných jako odměrné obalové nádoby, a konstatuje, že je třeba zajistit plný soulad. EU 

připomíná, že Albánie musí sladit své právní předpisy týkající se zařízení a ochranných systémů 

určených k použití v prostředí s nebezpečím výbuchu (ATEX), ekodesignu, plynových spotřebičů, 

tlakových zařízení, lanových drah a rekreačních plavidel. Zdůrazňuje, že Albánie musí zavést 

dostatečné správní a prováděcí kapacity pro splnění povinností vyplývajících z acquis EU v rámci 

„nového a celkového přístupu“. Rovněž zdůrazňuje, že je nezbytné zajistit dostatečnou úroveň 

dozoru nad trhem a posuzování shody. 

Pokud jde o acquis EU v oblasti právních předpisů pro výrobky v rámci „starého přístupu“, 

EU bere na vědomí úroveň sblížení právních předpisů Albánie s acquis EU v oblasti klasifikace, 

označování a balení a konstatuje, že je třeba zajistit plný soulad. Bere na vědomí, že Albánie 

dosáhla částečného souladu s acquis EU, pokud jde o nařízení REACH, detergenty a aerosolové 

rozprašovače, a vybízí ji, aby zajistila plný soulad. Rovněž bere na vědomí nízkou úroveň souladu 

právních předpisů Albánie s acquis EU v oblasti prekursorů drog a zdůrazňuje, že Albánie musí 

uvést své právní předpisy do souladu s tímto acquis EU, jakož i s acquis v oblasti motorových 

vozidel, traktorů (zemědělských, lesnických), dvou-/tříkolových vozidel, emisí z nesilničních 

mobilních strojů a správné laboratorní praxe (GLP). EU rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí na 

všech příslušných ministerstvech a v dalších odpovědných orgánech zajistit dostatečnou správní 

kapacitu s vysokou mírou bezúhonnosti. 
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Dále zdůrazňuje, že Albánie musí ve všech příslušných odvětvích zajistit dostatečnou úroveň 

lidských a finančních zdrojů pro dostatečný dozor nad trhem. EU Albánii vyzývá, aby zajistila, že 

jakmile bude dosaženo plného souladu s acquis EU v oblasti emisí z vozidel a nesilničních 

mobilních strojů, bude k dispozici odpovídající zajištění správné kvality paliv. Rovněž Albánii 

vyzývá, aby posoudila, zda je pro zajištění správného fungování systémů vozidel regulovaných 

v souladu s acquis EU potřeba provést změny ohledně silnic a jejich „vybavení“. 

Pokud jde o procesní opatření, EU vítá vysokou úroveň sblížení právních předpisů Albánie 

s acquis EU v oblasti křišťálového skla, obuvi a kulturních statků neoprávněně vyvezených z území 

členského státu EU, a konstatuje, že je třeba zajistit plný soulad. Bere na vědomí částečné sblížení 

Albánie s acquis EU v oblasti transparentnosti v souvislosti s tvorbou cen a úhradou léčivých 

přípravků, označování textilních výrobků, palných zbraní a transferu produktů pro obranné účely 

a konstatuje, že i v těchto oblastech je třeba zajistit plný soulad. Vyzývá Albánii, aby zlepšila 

úroveň lidských a finančních zdrojů s cílem zajistit dostatečnou úroveň dozoru nad trhem. Rovněž 

Albánii vybízí, aby vytvořila nezbytné registry pro vývoz a dovoz kulturních statků a obchodování 

s nimi. 

Evropská unie Albánii vyzývá, aby rozšířila opatření v boji proti korupci na všechny instituce 

zapojené do volného pohybu zboží. 

2. Kapitola 2 – Volný pohyb pracovníků 

EU vítá částečné sblížení Albánie s acquis EU v oblasti obecných zásad přístupu na trh práce, 

zejména pokud jde o volný pohyb pracovníků v souvislosti s právem na vstup, pobyt a práci. 

Vyzývá Albánii, aby zajistila, že do doby přistoupení budou mít občané EU přístup na její trh práce 

bez jakýchkoli omezení. Konstatuje, že Albánie musí rovněž zajistit, aby se do doby přistoupení 

vztahovala omezení přístupu do veřejného sektoru pouze na pracovní místa, která přímo souvisejí 

s konkrétními činnostmi zahrnujícími výkon veřejné moci a odpovědnost za ochranu obecného 

zájmu státu. Připomíná rovněž, že Albánie musí určit orgán odpovědný za podporu mobilních 

pracovníků EU a zaručit odpovídající práva rodinným příslušníkům občanů EU, ať už jsou státními 

příslušníky EU, nebo státními příslušníky třetích zemí. EU Albánii rovněž vyzývá, aby zajistila, že 

do doby přistoupení budou omezení přístupu do veřejného sektoru v souladu s judikaturou 

Soudního dvora EU. 
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EU se domnívá, že budou zapotřebí přechodná opatření, která stávajícím členským státům umožní 

uplatňovat opatření omezující pracovníkům z Albánie přístup na jejich trhy práce, jakož i opatření 

týkající se volného pohybu služeb zahrnujících dočasný pohyb pracovníků. Podle acquis EU jsou 

chráněna práva státních příslušníků přistupujícího státu, kteří již legálně pobývají a jsou zaměstnáni 

v jiném členském státě. S albánskými státními příslušníky a jejich rodinnými příslušníky nebude při 

uplatňování jejich práv podle acquis zacházeno méně příznivě než se státními příslušníky třetích 

zemí. K této otázce se EU vrátí v pozdější fázi jednání. Komise předloží posouzení dopadů. 

EU vítá, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti doplňkových důchodů. 

Konstatuje, že pokud jde o doplňkové důchody, je Albánie v částečném souladu s acquis. Vyzývá 

Albánii, aby dosáhla plného souladu s acquis EU, zejména pokud jde o zaměstnanecké penzijní 

plány. 

EU vítá dobrou úroveň připravenosti Albánie, pokud jde o síť EURES. Vyzývá Albánii, aby 

zajistila odpovídající propojení soukromých agentur práce s tímto systémem a zřídila národní 

koordinační úřad. 

EU vítá skutečnost, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU, kterým se zřizuje 

Evropský orgán pro pracovní záležitosti. Vyzývá Albánii, aby vytvořila plán budování kapacit, 

a to jak v oblasti IT, tak i v oblasti lidských kapacit. Rovněž Albánii vyzývá, aby pokračovala v boji 

proti nehlášené práci. 

EU vítá, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti koordinace systémů 

sociálního zabezpečení. Konstatuje, že Albánie vychází z bohatých zkušeností se základními 

mechanismy zapojenými do koordinace sociálního zabezpečení. Vyzývá Albánii, aby v zájmu 

uplatňování acquis EU v této oblasti vytvořila dostatečnou správní kapacitu a rozvíjela hlubší 

znalosti a další digitalizaci. Vybízí rovněž k dalšímu rozvoji v oblasti koordinace sociálního 

zabezpečení, včetně dohod o sociálním zabezpečení s členskými státy EU. 

S uspokojením bere na vědomí, že Albánie zavedla zvláštní opatření pro boj proti korupci v oblasti 

volného pohybu pracovníků. 
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3. Kapitola 3 – Právo usazování a volný pohyb služeb 

EU vítá, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti vzájemného uznávání 

odborných kvalifikací. Připomíná, že Albánie musí v oblasti uznávání odborných kvalifikací 

dokončit sbližování svých právních předpisů s acquis, a to zejména se směrnicí o odborných 

kvalifikacích (1) a se směrnicemi o advokátech (2). EU zdůrazňuje, že Albánie musí zrušit všechny 

zbývající požadavky týkající se státní příslušnosti potřebné k přístupu k povolání. Zdůrazňuje 

rovněž, že Albánie musí sladit studijní programy, v jejichž rámci se v Albánii získávají kvalifikace 

pro regulovaná (odvětvová) povolání, s minimálními požadavky na odbornou přípravu stanovenými 

v acquis EU(3). EU Albánii vyzývá, aby zvýšila svou správní kapacitu pro řízení této oblasti. 

EU vítá, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti práva usazování a volného 

pohybu služeb. Vyzývá Albánii, aby dokončila identifikaci veškerých možných překážek pro 

poskytovatele služeb a jejich odstranění. Zdůrazňuje, že Albánie musí dokončit sbližování svého 

právního rámce s acquis v oblasti služeb (4), aby byly odstraněny všechny překážky týkající se 

přístupu. 

EU vítá sbližování Albánie s acquis EU týkajícím se poštovních služeb, pokud jde o acquis v této 

oblasti (5) a služeb přeshraničního dodávání balíků (6). Vyzývá Albánii, aby zajistila dodržování 

poštovních pravidel EU a poskytování univerzální služby a aby nadále sledovala vývoj na 

poštovním trhu. 

EU bere s uspokojením na vědomí, že Albánie zavedla zvláštní opatření pro boj proti korupci 

v oblasti práva usazování a volného pohybu služeb. 

  

                                                 

(1) Směrnice 2005/36/ES. 

(2) Směrnice 98/5/ES a směrnice Rady 77/249/EHS. 

(3) Směrnice 2005/36/ES v pozměněném znění. 

(4) Směrnice 2006/123/ES. 

(5) Směrnice 2008/6/ES. 

(6) Nařízení (EU) 2018/644. 
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4. Kapitola 4 – Volný pohyb kapitálu 

EU bere na vědomí, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti volného pohybu 

kapitálu. Zdůrazňuje rovněž, že povinností Albánie je zajistit, aby veškeré její dvoustranné dohody 

o investicích uzavřené se třetími zeměmi byly ke dni přistoupení v souladu s acquis. Zdůrazňuje, že 

Albánie musí ke dni přistoupení ukončit své dvoustranné dohody o investicích s členskými státy 

EU, včetně právních účinků ustanovení o skončení platnosti. Vyzývá Albánii, aby zajistila 

dostatečnou správní kapacitu a koordinaci pro provádění acquis EU v oblasti volného pohybu 

kapitálu. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí zrušit veškeré stávající podmínky, jež diskriminují občany 

členských států EU, kteří mají v úmyslu zakoupit v Albánii zemědělskou půdu, ve srovnání 

s podmínkami pro albánské občany. Zdůrazňuje, že tato omezení nejsou v souladu s acquis a jsou 

neslučitelná s dohodou o stabilizaci a přidružení, v níž se stanoví, že pokud jde o nabývání 

nemovitostí na jejím území, zajistí Albánie stejné zacházení se státními příslušníky členských států 

Evropské unie jako s vlastními státními příslušníky. 

EU bere na vědomí žádost Albánie, aby po dobu sedmi let ode dne jejího přistoupení k EU nebo do 

31. prosince 2037, s ochrannou doložkou o prodloužení této lhůty o další tři roky, zůstala zachována 

stávající omezení ohledně nabývání zemědělské půdy, včetně lesů, pro právnické a fyzické osoby, 

které jsou státními příslušníky EU/EHP a třetích zemí. 

EU bere na vědomí informace, jimiž Albánie svoji žádost podpořila. Domnívá se nicméně, že dříve 

než bude EU moci zaujmout k této žádosti postoj, bude potřebovat podrobnější informace. Vyzývá 

Albánii, aby poskytla více informací, zejména pokud jde o: 
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a. současnou situaci v oblasti právní jistoty a plánovaná opatření na zlepšení právní jistoty, 

pokud jde o strukturu vlastnictví zemědělské půdy. To zahrnuje harmonizaci údajů 

pozemkového rejstříku a údajů v katastru nemovitostí v souladu s prozatímními kritérii 

v tematickém okruhu 1 a plánované fáze pro vyřešení v současnosti nevyřešených 

vlastnických práv; 

b. velikost a distribuci zemědělských podniků; 

c. stávající strukturu vlastnictví zemědělské půdy s důrazem na to, zda je některá ve vlastnictví 

nebo v nájmu cizinců; 

d. plány na privatizaci státem vlastněné zemědělské půdy; 

e. stávající a plánovaná omezení po přistoupení týkající se nabývání pozemků státními 

příslušníky EHP a třetích zemí. 

EU bere na vědomí, že Albánie dosáhla částečného souladu s některým acquis EU v oblasti 

platebních služeb. Konstatuje rovněž, že Albánie musí pokračovat ve sbližování s regulačním 

rámcem EU pro platby. Zdůrazňuje, že Albánie musí dokončit sbližování s acquis v oblasti 

platebních služeb (7) a elektronických peněz (8). Připomíná, že Albánie musí dosáhnout souladu 

s acquis v oblasti přeshraničních plateb a mezibankovních poplatků. 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti boje proti praní 

peněz (9). Zdůrazňuje, že Albánie musí pokračovat ve sbližování s regulačním rámcem EU pro boj 

proti praní peněz, včetně převodu finančních prostředků (10). Rovněž bere na vědomí nevyvážené 

výsledky Albánie v oblasti praní peněz. Připomíná, že Albánie musí v této oblasti dokončit 

sbližování s acquis EU. Zdůrazňuje, že Albánie musí vykázat přesvědčivé výsledky v boji proti 

praní peněz a financování terorismu. 

  

                                                 

(7) Směrnice (EU) 2015/2366. 

(8) Směrnice 2009/110/ES. 

(9) Směrnice (EU) 2015/849. 

(10) Nařízení (EU) 2023/1113. 
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EU konstatuje, že pokud jde o boj proti korupci v oblasti volného pohybu kapitálu, zavedla 

Albánie řadu konkrétních protikorupčních opatření. 

5. Kapitola 6 – Právo obchodních společností 

EU vítá, že Albánie dosáhla rozsáhlého souladu s acquis EU v oblasti práva obchodních 

společností a správy a řízení společností. Bere na vědomí, že Albánie dosáhla vysoké úrovně 

harmonizace, pokud jde o požadavky na společnosti týkající se zveřejňování informací a využívání 

digitálních nástrojů a procesů, a zároveň Albánii vyzývá, aby dosáhla souladu s ustanoveními 

acquis EU týkajícími se strukturovaných / strojově čitelných údajů, aby se nakonec mohla připojit 

k systému propojení obchodních rejstříků EU (BRIS). EU zdůrazňuje, že Albánie musí dokončit 

sbližování s acquis v oblasti zakládání společností a kapitálových požadavků, vnitrostátních fúzí 

a rozdělení a přeshraničních fúzí, rozdělení a přemístění sídla, včetně ustanovení týkajících se 

ochrany zaměstnanců, společníků a věřitelů. Rovněž bere na vědomí, že Albánie dosáhla vysoké 

míry souladu, pokud jde o práva akcionářů v kótovaných společnostech (11). Zdůrazňuje, že Albánie 

musí dosáhnout souladu s pozměňující směrnicí o podpoře dlouhodobého zapojení akcionářů (12), 

včetně příslušných prováděcích pravidel. EU dále konstatuje, že Albánie musí zavést ustanovení, 

která budou v souladu s doporučeními Komise o nezávislých členech správních rad a jejich 

výborech a o kvalitě podávání zpráv o správě a řízení společností. Rovněž Albánii vyzývá, aby 

dosáhla souladu se statutem evropské společnosti nebo evropského hospodářského zájmového 

sdružení (EHZS). Dále konstatuje, že musí Albánie dosáhnout souladu se směrnicí o náležité péči 

podniků v oblasti udržitelnosti (13). 

Albánie dosáhla souladu s acquis EU v oblasti společností s ručením omezeným s jediným 

společníkem. EU připomíná, že Albánie musí dokončit sbližování s acquis EU, pokud jde o nabídky 

převzetí. 

  

                                                 

(11) Směrnice 2007/36/ES. 

(12) Směrnice (EU) 2017/828. 

(13) Směrnice (EU) 2024/1760. 
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EU konstatuje, že v oblasti finančního výkaznictví obchodních společností má Albánie vysokou 

úroveň souladu s acquis EU, pokud jde o povinný audit. Vybízí Albánii, aby pokračovala v dalším 

posilování kapacit orgánu veřejného dohledu nad auditem z hlediska personálního obsazení 

a financování, jakož i kapacit profesního sdružení, aby bylo zajištěno, že příslušný orgán 

odpovědný za dohled nad auditem bude provádět zajištění kvality, vyšetřování a sankce týkající se 

povinných auditů, zejména auditů subjektů veřejného zájmu. EU zdůrazňuje, že Albánie musí 

dosáhnout dalšího sblížení s acquis EU, pokud jde o požadavky na účetnictví a transparentnost pro 

kotované společnosti, podávání zpráv podle jednotlivých zemí (14), podávání zpráv podniků 

o udržitelnosti (15) a kritérií velikosti (16). Zdůrazňuje rovněž, že Albánie musí svůj legislativní 

rámec pro kapitálové trhy uvést do souladu s požadavky na podávání zpráv (17). 

EU Albánii vyzývá, aby usilovala o lepší správu v soukromém sektoru, prosazovala bezúhonnost, 

transparentnost a boj proti korupci v oblasti práva obchodních společností. 

6. Kapitola 7 – Právo duševního vlastnictví 

EU vítá, že Albánie dosáhla vysoké úrovně souladu s acquis EU v oblasti práva duševního 

vlastnictví. Rovněž bere s uspokojením na vědomí, že Albánie má zavedené základní správní 

struktury pro správu a prosazování práv duševního vlastnictví. Vybízí Albánii, aby zajistila řádné 

fungování a dostatečné kapacity správních struktur zabývajících se právy duševního vlastnictví 

a jejich prosazováním. 

  

                                                 

(14) Směrnice 2016/881/EU. 

(15) Směrnice (EU) 2022/2464. 

(16) Směrnice (EU) 2023/2775. 

(17) Směrnice 2013/50/EU. 
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EU vítá vysokou úroveň souladu Albánie s acquis EU, pokud jde o autorské právo a práva s ním 

související. Připomíná, že Albánie musí dokončit harmonizaci v oblasti práv duševního vlastnictví, 

zejména pokud jde o autorské právo a práva s ním související. Vyzývá Albánii, aby dále zlepšovala 

institucionální spolupráci a účinné provádění právních předpisů. EU rovněž bere na vědomí, že 

Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti harmonizace určitých aspektů autorského 

práva a práv s ním souvisejících v informační společnosti, kolektivní správy autorského práva 

a práv s ním souvisejících, databází, doby ochrany, práv na opětný prodej, práv na pronájem 

a veřejné půjčování, v oblasti osiřelých děl a polovodičů. Rovněž Albánii vyzývá, aby dodržovala 

Marrákešskou smlouvu. EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti 

autorského práva a práv s ním souvisejících na jednotném digitálním trhu, s pravidly platnými pro 

některá online vysílání vysílacích organizací a převzatá vysílání televizních a rozhlasových 

programů (SatCab II) a s pravidly pro přeshraniční přenositelnost on-line obsahu. 

EU bere s uspokojením na vědomí vysokou úroveň souladu Albánie s acquis EU v oblasti práv 

průmyslového vlastnictví. Vyzývá Albánii, aby dále posilovala institucionální spolupráci 

a odbornou přípravu. Rovněž bere na vědomí, že v oblasti dodatkových ochranných osvědčení je 

Albánie plně v souladu s acquis EU v oblasti přípravků na ochranu rostlin a částečně v souladu 

v oblasti léčivých přípravků. Bere na vědomí vysokou úroveň souladu Albánie s acquis EU 

v oblasti biotechnologických vynálezů. Vybízí Albánii, aby dosáhla další harmonizace v oblasti 

nucených licencí na patenty a obchodních tajemství. 

EU Albánii rovněž vyzývá, aby dokončila sbližování právních předpisů s acquis EU, pokud jde 

o dodatková ochranná osvědčení pro léčivé přípravky. Zdůrazňuje, že plánované změny mimo jiné 

stanoví, že ode dne přistoupení Albánie se má za to, že první registrací léčivého přípravku či 

přípravku na ochranu rostlin je datum vydání takovéhoto rozhodnutí v prvním členském státě EU. 

EU připomíná, že podle acquis je příslušným datem datum vydání takového rozhodnutí v EU / 

Evropském hospodářském prostoru (EHP). Zdůrazňuje rovněž, že je důležité, aby výrobky chráněné 

v EU ke dni přistoupení Albánie platným základním patentem – včetně farmaceutických přípravků 

a přípravků na ochranu rostlin– byly způsobilé pro dodatková ochranná osvědčení. 
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EU zdůrazňuje význam opatření zajišťujících jednotnou povahu ochranné známky EU 

a průmyslového vzoru EU. 

EU připomíná, že podle nařízení EU o ochranné známce se ode dne přistoupení nového členského 

státu ochranná známka EU zapsaná nebo přihlášená k ochraně podle tohoto nařízení přede dnem 

přistoupení rozšiřuje na území tohoto nového členského státu. 

EU připomíná, že vyčerpání práv v rámci EU/EHP je základní zásadou posilující jednotný trh, 

kterou musí všechny členské státy po přistoupení dodržovat. 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu v oblasti vymáhání práv duševního 

vlastnictví. Vyzývá Albánii, aby zlepšila vymáhání práv duševního vlastnictví, zejména pokud jde 

o počet soudních případů a inspekcí a sankcí týkajících se práv průmyslového vlastnictví. Rovněž 

Albánii vyzývá, aby dále zlepšovala odbornou přípravu zaměstnanců, soudců a státních zástupců 

a posílila lidské zdroje. 

EU bere na vědomí, že pokud jde o boj proti korupci v oblasti práv duševního vlastnictví, 

Albánie zavedla řadu konkrétních protikorupčních opatření, a zdůrazňuje význam jejich provádění. 

7. Kapitola 8 – Politika hospodářské soutěže 

EU konstatuje, že pokud jde o právní rámec pro politiku hospodářské soutěže, mají 

antimonopolní opatření vysokou úroveň souladu s primárním acquis EU, s určitými akty však 

albánské právní předpisy dosud v souladu nejsou. Rovněž konstatuje, že ve vnitrostátních právních 

předpisech je třeba dosáhnout plného souladu s ustanoveními směrnice 1/2019 (s výjimkou 

přeshraničních aspektů). Konstatuje také, že s ohledem na to, že členské státy mohou mít 

vnitrostátní pravidla pro kontroly spojování podniků, má Albánie, pokud jde o kontrolu spojování 

podniků, vysokou úroveň souladu, zatímco některé prvky procesních pravidel a právně 

nevynutitelných předpisů EU je třeba dále harmonizovat. Dále EU konstatuje, že definice státní 

podpory je v Albánii částečně v souladu s acquis EU. Zdůrazňuje, že albánská pravidla státní 

podpory, včetně procesních pravidel, horizontálních a odvětvových nástrojů podpory, jakož 

i zvláštních nástrojů podpory, nejsou ve všech oblastech v souladu s acquis EU, nebo jsou s ním 

v souladu pouze částečně. 
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Dále konstatuje, že Albánie není v souladu s acquis EU v oblasti liberalizace služeb obecného 

hospodářského zájmu a s platnými pravidly transparentnosti. Připomíná, že Albánie musí v právním 

rámci pro politiku hospodářské soutěže dokončit sbližování právních předpisů s acquis EU, a to 

i prostřednictvím primárních a sekundárních právních předpisů. 

Pokud jde o institucionální rámec a prováděcí kapacitu, vítá EU z hlediska organizační struktury 

existenci dobře zavedeného, provozně nezávislého a fungujícího orgánu pro hospodářskou soutěž. 

Zdůrazňuje, že je nutná úplná harmonizace právních předpisů s cílem zaručit nezávislost, zdroje, 

pravomoci a postupy orgánu pro hospodářskou soutěž. Konstatuje, že správní kapacita Albánie 

v oblasti antimonopolních pravidel a fúzí je dostatečná. Rovněž zdůrazňuje, že albánský orgán pro 

hospodářskou soutěž musí pokračovat v posilování své správní kapacity, zejména prostřednictvím 

relevantní odborné přípravy svých zaměstnanců. Připomíná, že Albánie musí, pokud jde 

o prosazování práva v oblasti hospodářské soutěže, pokračovat v dosahování významných 

výsledků. 

EU bere na vědomí, že pokud jde o státní podporu, má Albánie Komisi pro státní podporu. 

Zdůrazňuje, že Albánie musí přeměnit Komisi pro státní podporu na funkčně nezávislý orgán ve 

smyslu dohody o stabilizaci a přidružení. Rovněž zdůrazňuje, že je třeba mít dostatečnou kapacitu 

pro provádění a prosazování právních předpisů v oblasti státní podpory a že je také nutné posílit 

správní kapacitu této komise. Připomíná, že Albánie musí dosáhnout dobrých výsledků, pokud jde 

o prosazování práva v oblasti státní podpory, včetně uvedení stávajících opatření podpory do 

souladu s acquis EU, a to i v návaznosti na závazky přijaté v rámci dohody o stabilizaci 

a přidružení. 

EU bere na vědomí, že Albánie má zaveden právní rámec pro boj proti korupci v oblasti politiky 

hospodářské soutěže. Vyzývá albánský orgán pro hospodářskou soutěž, aby si vytvořil dostatečné 

zdroje v boji proti kartelovým dohodám mezi uchazeči o veřejnou zakázku s cílem zajistit 

prosazování pokynů pro zadávání veřejných zakázek a ochranu hospodářské soutěže. 
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8. Kapitola 9 – Finanční služby 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU ohledně bank a finančních 

konglomerátů. Vítá vysokou úroveň souladu, jíž Albánie dosáhla, pokud jde o kapitálové 

požadavky. EU připomíná, že Albánie musí dosáhnout souladu s platným zněním směrnice 

o kapitálových požadavcích a nařízení o kapitálových požadavcích. EU zdůrazňuje, že Albánie 

musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti obezřetnostních požadavků na investiční podniky 

a finanční konglomeráty. Rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU 

v oblasti systémů pojištění vkladů, zejména pokud jde o velikost a druhy vkladatelů, na něž se 

pravidla vztahují. Konstatuje také, že pokud jde o rámec pro ozdravné postupy a řešení krize, je 

Albánie v souladu s první směrnicí o ozdravných postupech a řešení krize bank (18). Rovněž 

připomíná, že Albánie musí dosáhnout souladu i s druhou směrnicí o ozdravných postupech a řešení 

krize bank (19). EU také zdůrazňuje, že Albánie musí dále posilovat své kapacity dohledu, aby 

mohla zohlednit rozšířenou odpovědnost, kterou s sebou nese acquis EU. 

EU bere na vědomí žádost Albánie o vyloučení sdružení spořitelen a úvěrových institucí 

z uplatňování všech ustanovení EU týkajících se úvěrových institucí prostřednictvím změny 

článku 2 směrnice o kapitálových požadavcích (20). Rovněž bere na vědomí, že sdružení spořitelen 

a úvěrových institucí představují 0,77 % aktiv albánského bankovního sektoru. 

EU bere na vědomí informace, jimiž Albánie svoji žádost podpořila. Domnívá se, že dříve, než 

bude moci zaujmout k této žádosti konečné stanovisko, bude potřebovat podrobnější informace 

ohledně: 

a. kapitálových požadavků a současné úrovně a postupů dohledu, pokud jde o sdružení 

spořitelen a úvěrových institucí; 

b. sortimentu jimi nabízených produktů; 

c. typů klientů využívajících jejich služeb; 

d. jejich územního dosahu. 

  

                                                 

(18) Směrnice 2014/59/EU. 

(19) Směrnice (EU) 2019/879. 

(20) Směrnice 2013/36/EU. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32014L0059
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EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti pojišťovnictví 

a zaměstnaneckého penzijního pojištění. Rovněž konstatuje, že Albánie je v souladu s rámcem 

Solventnost I. Zároveň podtrhuje, že je třeba, aby Albánie dosáhla souladu i s rámcem 

Solventnost II. EU zdůrazňuje, že Albánie musí dokončit sbližování s acquis v oblasti pojištění 

motorových vozidel (21). Připomíná Albánii, že je třeba, aby uvedla do souladu s acquis své právní 

předpisy o distribuci pojištění. 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti infrastruktury 

finančního trhu. Vítá sbližování Albánie s acquis EU v oblasti transparentnosti obchodů 

zajišťujících financování. Zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu, pokud jde 

o neodvolatelnost zúčtování a finanční zajištění. EU zdůrazňuje, že Albánie musí nejpozději do 

přistoupení splnit požadavky stanovené v nejnovějším znění nařízení o infrastruktuře evropských 

trhů (EMIR) (22). Albánie bude rovněž muset splnit požadavky nejnovějšího znění nařízení 

o centrálních depozitářích cenných papírů (CSDR) (23). 

EU konstatuje, že Albánie dosáhla částečného souladu s acquis EU v oblasti trhů s cennými 

papíry a investičních služeb. Vítá velkou míru souladu, pokud jde o prospekty a správce 

alternativních investičních fondů. Rovněž bere na vědomí částečný soulad Albánie se směrnicí 

MiFID II. (24) EU připomíná, že je třeba, aby Albánie dosáhla souladu s nařízením MiFIR (25). 

Vyzývá Albánii, aby dosáhla souladu se směrnicí o subjektech kolektivního investování do 

převoditelných cenných papírů (SKIPCP) a směrnicí o správcích alternativních investičních fondů 

(AIFMD). Dále konstatuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis v oblasti hypotéčních 

úvěrů (26). 

EU konstatuje, že Albánie dosud nedosáhla souladu s acquis EU v oblasti udržitelného 

financování. EU Albánii vyzývá, aby dosáhla souladu s nařízením o taxonomii (27). 

EU bere s uspokojením na vědomí, že Albánie zavedla zvláštní opatření pro boj proti korupci 

v hlavních orgánech zabývajících se finančními službami a souvisejícím prosazováním právních 

předpisů. Zdůrazňuje význam pokračujícího boje proti korupci v oblasti finančních služeb. 

  

                                                 

(21) Směrnice 2009/103/ES. 

(22) Nařízení (EU) č. 648/2012. 

(23) Nařízení (EU) č. 909/2014. 

(24) Směrnice 2014/65/EU. 

(25) Nařízení (EU) č. 600/2014. 

(26) Směrnice 2014/17/EU. 

(27) Nařízení (EU) 2020/852. 
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9. Kapitola 28 – Ochrana spotřebitele a ochrana zdraví 

EU bere na vědomí, že v oblasti ochrany spotřebitele má Albánie vysokou úroveň souladu 

s acquis EU v oblasti obecné bezpečnosti výrobků a nebezpečných napodobenin. Vyzývá Albánii, 

aby dosáhla souladu s acquis EU, pokud jde o systém EU Safety Gate a odpovědnost za výrobky. 

Zdůrazňuje vysokou úroveň souladu Albánie s acquis EU, pokud jde o oblasti uvádění finančních 

služeb pro spotřebitele na trh na dálku, srovnatelnost poplatků souvisejících s platebními účty, 

změny platebního účtu a přístup k platebním účtům. Rovněž bere na vědomí částečné uvedení 

Albánie do souladu s acquis EU, pokud jde o zneužívající ujednání ve spotřebitelských smlouvách, 

označování cen výrobků nabízených spotřebiteli, alternativní řešení spotřebitelských sporů, prodej 

zboží, nekalé obchodní praktiky vůči spotřebitelům, smlouvy o dočasném užívání ubytovacího 

zařízení (timeshare), o dlouhodobých rekreačních produktech, o dalším prodeji a o výměně, 

o souborné cestovní služby a spojené cestovní služby a o úvěrové smlouvy. 

EU zdůrazňuje, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU, pokud jde o lepší vymáhání 

a modernizaci pravidel Unie na ochranu spotřebitele, zástupné žaloby na ochranu kolektivních 

zájmů spotřebitelů a o klamavou a srovnávací reklamu. Vyzývá Albánii, aby dosáhla souladu 

s acquis EU, pokud jde o některé aspekty smluv o poskytování digitálního obsahu a digitálních 

služeb, smlouvy o prodeji zboží a podporu oprav zboží. Rovněž zdůrazňuje, že Albánie musí posílit 

kapacity a přidělit dostatečné zdroje orgánům odpovědným za ochranu spotřebitele a dosáhnout 

souladu s acquis EU v oblasti spolupráce mezi vnitrostátními orgány příslušnými pro ochranu 

spotřebitele. 

EU bere na vědomí, že pokud jde o veřejné zdraví, jsou albánské právní předpisy navrženy tak, 

aby byly plně v souladu s acquis EU týkajícím se prevence kouření a nekuřáckého prostředí, avšak 

ty byly nyní nahrazeny acquis EU o prostředí bez kouře a aerosolů. EU Albánii vyzývá, aby dosáhla 

souladu se standardy EU v oblasti interoperability a ochrany údajů, pokud jde o zdravotní údaje. 

Bere na vědomí míru souladu Albánie s acquis EU v oblasti infekčních nemocí a konstatuje, že 

Albánie musí uvedení do souladu dokončit. EU Albánii rovněž vyzývá, aby dosáhla souladu 

s acquis EU v oblasti audiovizuálních mediálních služeb. 
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Připomíná, že Albánie musí dosáhnout souladu s acquis EU v oblasti výroby, obchodní úpravy 

a prodeje tabákových a souvisejících výrobků, reklamy na tabákové výrobky a s veškerým dalším 

acquis EU v oblasti kontroly tabáku. Rovněž konstatuje částečnou harmonizaci Albánie s acquis 

EU v oblasti humánních léčivých přípravků (včetně klinických hodnocení, správné výrobní 

a distribuční praxe, jakož i požadavků na velkoobchodní distributory), v oblasti krve, tkání a buněk, 

v oblasti náležité přípravy na vstup v platnost nařízení (EU) 2024/1938 o látkách lidského původu, 

o duševním zdraví a o právech pacientů v přeshraniční zdravotní péči. EU zdůrazňuje, že Albánie 

musí v těchto oblastech dokončit harmonizaci svých právních předpisů a rovněž dosáhnout souladu 

s acquis EU, pokud jde o léčivé přípravky pro vzácná onemocnění, léčivé přípravky pro pediatrické 

použití, přípravky pro moderní terapii a veterinární léčivé přípravky. Zdůrazňuje, že registrace 

humánních a veterinárních léčivých přípravků udělené před přistoupením musí být aktualizovány 

tak, aby odpovídaly úrovni kvality, účinnosti a bezpečnosti v souladu s příslušným acquis EU. Dále 

Albánii vyzývá, aby zlepšila zdraví zranitelných skupin obyvatelstva a zajistila jim rovný přístup ke 

kvalitním zdravotnickým službám. Rovněž Albánii vyzývá, aby posílila správní a technické 

kapacity v oblasti veřejného zdraví, mimo jiné v oblastech zaměřených na prevenci zneužívání 

drog, výživu, škodlivou konzumaci alkoholu, prevenci zranění a podporu bezpečnosti. 

EU bere na vědomí, že Albánie žádá o přechodné období tří let od svého přistoupení k Evropské 

unii do 31. prosince 2033 za účelem splnění požadavků stanovených směrnicí 2001/83/ES na 

registraci, výrobu, distribuci a farmakovigilanci humánních léčivých přípravků v Evropské unii. 

Rovněž bere na vědomí, že u veterinárních léčivých přípravků žádné takové přechodné období 

požadováno není. 

EU připomíná, že dodržování acquis EU v oblasti léčivých přípravků a jejich dostupnost jsou 

důležité pro zajištění bezpečnosti lidského zdraví v EU. Dále konstatuje, že žádost Albánie se 

netýká pouze požadavků na registraci, ale také dalších aspektů upravených právními předpisy EU 

o léčivých přípravcích, včetně farmakovigilance. 
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Rovněž připomíná, že žádné přechodné období by nemělo představovat riziko pro bezpečnost 

léčivých přípravků dostupných v jiných členských státech EU a že je třeba zvážit řádné záruky, jako 

je vyloučení nevyhovujících léčivých přípravků ze vzájemného uznávání v jiném členském státě 

EU. Za účelem úplného posouzení této žádosti a jejího rozsahu EU Albánii vyzývá, aby poskytla 

další informace: 

a. o odhadovaném dopadu na albánský farmaceutický průmysl; 

b. o počtu léčivých přípravků, které jsou: 

i. schváleny v Albánii, ale nejsou registrovány v EU; 

ii. schváleny v Albánii a registrovány v EU za použití postupu centrální registrace; 

iii. schváleny v Albánii a registrovány za použití některého z vnitrostátních postupů 

registrace členských států (případně rovněž počty podle dynamického scénáře – 

očekávané počty v okamžiku přistoupení); 

c. pokud jde o úpravu vnitrostátního schvalování léčivých přípravků s požadavky EU na 

registrace, uveďte informace o tom, jak byla při posuzování dopadu na albánský průmysl 

a vnitrostátní správu zohledněna různá úroveň složitosti různých postupů registrace podle 

acquis EU; 
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d. o poskytování kriticky důležitých léčivých přípravků v Albánii a ve stávající EU; 

e. o tom, do jaké míry je složení domácích léčivých přípravků a léčivých přípravků 

pocházejících ze zemí mimo EU, které jsou v současné době registrovány k uvedení na 

albánský trh, shodné se složením léčivých přípravků registrovaných Komisí k uvedení na 

jednotný trh EU; 

f. o albánských postupech a trhu s veterinárními léčivými přípravky, u nichž musí být Albánie 

rovněž v souladu s příslušným acquis EU a jejichž registrace musí být v souladu s tímto 

acquis. 

EU bere s uspokojením na vědomí, že Albánie má zaveden institucionální rámec pro boj proti 

korupci v oblasti ochrany spotřebitele a ochrany zdraví, a očekává, že Albánie zajistí v těchto 

oblastech dobrou úroveň integrity. 

*      *      * 

S ohledem na současnou připravenost Albánie a za předpokladu, že bude Albánie i nadále 

pokračovat ve sbližování s acquis EU, na které se vztahují níže uvedené kapitoly, a v jeho 

provádění, EU konstatuje, že tyto kapitoly bude možné předběžně uzavřít teprve poté, co se EU 

shodne na tom, že byla splněna tato kritéria: 

Kapitola 1 – Volný pohyb zboží 

 Albánie dosáhla pokročilé úrovně souladu se zavedením doložek o vzájemném uznávání 

a s nezbytnými změnami vnitrostátních právních předpisů a správních postupů, přičemž plní 

povinnosti vyplývající z článků 34 až 36 SFEU. 

 Dosáhla souladu s acquis EU v oblasti horizontálních právních předpisů týkajících se výrobků 

a vykazuje pokročilou úroveň souladu s acquis EU týkajícím se výrobků, na něž se vztahuje tato 

kapitola, zejména v těch odvětvích, kde je harmonizace dosud nedostatečná nebo omezená 
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 Albánie prokáže, že má dostatečnou správní kapacitu s vysokými standardy bezúhonnosti, aby 

mohla v době přistoupení řádně provádět a prosazovat právní předpisy ve všech horizontálních 

oblastech ovlivňujících volný pohyb zboží (včetně normalizace, akreditace, metrologie, 

posuzování shody a dozoru nad trhem), jakož i acquis EU týkající se výrobků, na něž se 

vztahuje tato kapitola. 

Kapitola 2 – Volný pohyb pracovníků 

 Albánie prokáže, že má v době přistoupení dostatečné struktury a kapacity pro vymáhání práva, 

aby mohla plně provádět acquis v oblasti volného pohybu pracovníků. 

Kapitola 3 – Právo usazování a volný pohyb služeb 

 Albánie přijala a předložila Evropské komisi seznam regulovaných povolání ve smyslu 

příslušného acquis EU, v němž jsou uvedeny činnosti, jež jednotlivá povolání zahrnují, a důvody 

pro regulaci. 

 Sladila studijní programy, v jejichž rámci se v Albánii získávají kvalifikace pro regulovaná 

povolání, s minimálními požadavky na odbornou přípravu podle směrnice 2005/36/ES 

v příslušném pozměněném znění. 

 Albánie dosáhla souladu s horizontálním nařízením o službách začleněním směrnice 

o službách (28) a prokáže další pokrok v harmonizaci odvětvových právních předpisů a v oblasti 

související administrativní kapacity. 

 Albánie dosáhla souladu s acquis a zrušila veškeré požadavky na státní příslušnost pro přístup 

k činnostem v oblasti služeb a výkon těchto činností, s výjimkou požadavků na státní příslušnost, 

které jsou odůvodněné a přiměřené podle článku 51 SFEU. Tyto změny musí být použitelné 

nejpozději ode dne přistoupení. 

  

                                                 

(28) Směrnice 2006/123/ES. 
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Kapitola 4 – Volný pohyb kapitálu 

 Albánie dosáhla souladu s acquis, pokud jde o pohyb kapitálu, a prokáže, že je bude ke dni 

přistoupení schopna plně provádět, čímž zajistí, že budou odstraněna všechna zbývající omezení. 

 Dosáhla souladu s acquis EU v oblasti plateb, zejména pokud jde o platební služby na vnitřním 

trhu (směrnice o platebních službách v platném znění), přeshraničních plateb a acquis, pokud jde 

o jednotnou oblast pro platby v eurech (29), a prokáže, že bude schopna je ke dni přistoupení plně 

provádět. 

 Albánie dosáhla souladu s acquis EU v oblasti předcházení praní peněz a financování terorismu 

(zejména směrnice o boji proti praní peněz, nařízení o boji proti praní peněz a nařízení 

o převodech peněžních prostředků, v platném znění). Prokáže dostatečnou správní kapacitu pro 

řádné provádění a prosazování příslušných právních předpisů a povinností v oblasti boje proti 

praní peněz a financování terorismu a prokáže výrazný pokrok při dosahování přesvědčivých 

výsledků. Prokáže, že je ode dne přistoupení připravena acquis plně provádět. 

Kapitola 6 – Právo obchodních společností 

 Albánie uvedla své právní předpisy do souladu s obecnými ustanoveními acquis EU v oblasti 

práva obchodních společností a zakládání a fungování společností s ručením omezeným, 

vnitrostátních fúzí a rozdělení a v oblasti přeshraničních přemístění sídla, fúzí a rozdělení. 

 Uvedla své právní předpisy do souladu se směrnicí o právech akcionářů v platném znění (30) 

a směrnicí o nabídkách převzetí, a zajistí, aby mohla ode dne přistoupení provádět směrnici 

o náležité péči podniků v oblasti udržitelnosti (31). 

  

                                                 

(29) Nařízení (EU) č. 260/2012. 

(30) Směrnice (EU) 2017/828. 

(31) Směrnice (EU) 2024/1760. 
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 Albánie uvedla svůj zákon o kapitálových trzích a příslušné prováděcí právní předpisy do 

souladu s acquis, které zahrnuje nejnovější znění směrnice o transparentnosti (32), a rovněž 

sladila svůj režim účetního výkaznictví, včetně prováděcích právních předpisů, s acquis, které 

zahrnuje směrnici o účetnictví (33) v platném znění (34). 

 Své právní předpisy o povinném auditu, včetně prováděcích právních předpisů, uvedla do 

souladu s nejnovějším zněním směrnice o auditu. Při organizaci systému dohledu nad veřejným 

auditem by měla být věnována zvláštní pozornost zajištění kvality, vyšetřování a sankcím 

týkajícím se povinných auditů, zejména auditů subjektů veřejného zájmu, které provádí příslušný 

orgán odpovědný za dohled nad auditem. 

Kapitola 7 – Právo duševního vlastnictví 

 Albánie provede všechny legislativní změny nezbytné k tomu, aby ode dne přistoupení bylo ve 

všech oblastech zajištěno vyčerpání práv v rámci EU/EHP. 

 Albánie uvedla své právní předpisy do souladu s acquis EU, pokud jde o práva duševního 

vlastnictví, zejména autorská práva a práva s nimi související, práva průmyslového vlastnictví 

a prosazování práv duševního vlastnictví. 

 Zajistí dostatečnou správní kapacitu, pokud jde o registraci práv duševního vlastnictví, a doloží 

výsledky z oblasti prosazování příslušnými správními orgány a prostřednictvím soudnictví 

v oblasti občanskoprávní a případně trestní. 

Kapitola 8 – Politika hospodářské soutěže 

 Albánie dosáhla souladu s acquis EU, na které se vztahuje kapitola o politice hospodářské 

soutěže. 

 Vybudovala dostatečnou správní a soudní kapacitu v oblasti antimonopolních pravidel, fúzí 

a kontroly státní podpory, mimo jiné zajištěním provozní nezávislosti Komise pro státní 

podporu. 

  

                                                 

(32) Směrnice 2004/109/ES. 

(33) Směrnice 2013/34/EU. 

(34) Pozměněno směrnicí o jednotlivých zemích, směrnicí o podávání zpráv podniků 

o udržitelnosti a směrnicí o kritériích velikosti (směrnice 2023/2775/EU). 
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 Prokázala přesvědčivé výsledky v oblasti antimonopolních pravidel a fúzí, včetně výsledků 

v oblasti účinných a efektivních správních a soudních opatření v návaznosti na porušení 

předpisů, včetně případného uložení odrazujících sankcí. 

 Albánie prokázala přesvědčivé výsledky, pokud jde o prosazování práva v oblasti kontroly státní 

podpory, včetně výsledků předběžného oznamování podpory, důkladného posouzení a účinného 

sladění opatření a režimů podpory s acquis, jakož i účinných a efektivních návazných správních 

a soudních opatření, včetně případného navrácení protiprávní a neslučitelné podpory. 

Kapitola 9 – Finanční služby 

 Albánie dosáhla pokročilé úrovně sbližování s acquis v oblasti bankovních a finančních 

konglomerátů, zejména pokud jde o kapitálové požadavky, dohled nad finančními 

konglomeráty, ochranu vkladů a reorganizaci a likvidaci úvěrových institucí, a prokázala, že je 

před přistoupením schopna dosáhnout plného souladu s acquis a ode dne přistoupení je provádět 

a prosazovat. 

 Dosáhla pokročilé úrovně souladu s acquis v oblasti pojištění (včetně směrnice Solventnost II) 

a zaměstnaneckého penzijního pojištění, zejména pokud jde o životní pojištění, zajištění, 

distribuci pojištění a pojištění odpovědnosti z provozu motorových vozidel, a prokázala, že bude 

připravena acquis ode dne přistoupení provádět. 

 Albánie dosáhla pokročilé úrovně souladu s acquis v oblasti infrastruktury finančního trhu, 

včetně zúčtování a vypořádání, zejména pokud jde o neodvolatelnost zúčtování a dohody 

o finančním zajištění, a v oblasti trhů s cennými papíry, investičních služeb a správy investic, 

zejména pokud jde o rámec trhů finančních nástrojů, prospekty, transparentnost a zneužívání 

trhu, a pokud jde o správu investic, a prokázala, že bude ode dne přistoupení připravena 

provádět acquis. 
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 Dosáhla pokročilé úrovně souladu s acquis v oblasti digitálních financí, zejména pokud jde 

o provozní odolnost a kryptoaktiva, a prokázala, že bude připravena provádět ode dne 

přistoupení acquis v oblasti digitálních financí a udržitelných financí. 

 Albánie prokázala spolehlivost a nezávislost regulačních orgánů a orgánů dohledu s vysokými 

standardy bezúhonnosti – v souladu s požadavky různých odvětvových právních předpisů – 

s dostatečnou správní kapacitou pro provádění a prosazování acquis v oblasti finančních služeb. 

Kapitola 28 – Ochrana spotřebitele a ochrana zdraví 

 Albánie dosáhla pokročilé úrovně sbližování s acquis EU v oblasti obecné bezpečnosti výrobků 

a ochrany spotřebitele (včetně acquis EU v oblasti soukromoprávního vymáhání práva, záruk 

a digitálního obsahu), přičemž zajišťuje ochranu zájmů spotřebitelů, jejich bezpečnost, budování 

kapacit pro jejich spotřebitelské organizace, účinné vymáhání a právo na nápravu. Albánie 

prokáže odpovídající správní struktury s vysokými standardy bezúhonnosti a kapacity v oblasti 

prosazování práva, včetně nezbytné úrovně nezávislosti, aby je do doby přistoupení správně 

prováděla. 

 Albánie dosáhla pokročilé úrovně souladu s právními předpisy EU a mezinárodními závazky 

v oblasti kontroly tabáku, jakož i jejich plného a řádného provádění a prosazování. 

 Dosáhla souladu s acquis EU v oblasti práv pacientů v přeshraniční zdravotní péči, látek 

lidského původu, humánních a veterinárních léčivých přípravků, kosmetických 

a zdravotnických prostředků, má pokročilou úroveň souladu s veškerým dalším acquis EU 

v oblasti veřejného zdraví a prokáže, že má nezbytnou úroveň správní kapacity a bezúhonnosti, 

včetně udržitelného systému/orgánu dohledu k řádnému provádění a prosazování acquis EU 

v oblasti veřejného zdraví ve všech těchto aspektech. 
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Po celou dobu jednání bude pokračovat monitorování pokroku při sbližování právních předpisů 

s acquis EU a s příslušnými evropskými standardy a při jejich provádění. EU zdůrazňuje, že bude 

věnovat zvláštní pozornost monitorování všech konkrétních výše uvedených otázek s cílem zajistit 

správní kapacitu Albánie, její schopnost dokončit sbližování právních předpisů ve všech oblastech 

tohoto tematického okruhu, jakož i další pokrok v provádění a vymáhání. Konkrétně je třeba mít na 

zřeteli vazby mezi tímto tematickým okruhem a dalšími tematickými okruhy jednání. 

Ke konečnému posouzení souladu albánských právních předpisů s acquis EU a příslušnými 

evropskými standardy, jakož i schopnosti Albánie provádět je může dojít teprve v pozdější fázi 

jednání. EU Albánii vyzývá, aby Radě stabilizace a přidružení kromě všech informací, které může 

EU v souvislosti s jednáním o tomto tematickém okruhu vyžadovat a které mají být konferenci 

poskytnuty, pravidelně poskytovala podrobné písemné informace o pokroku v provádění acquis 

EU. 

Vzhledem ke všem výše uvedeným skutečnostem se konference bude muset k tomuto tematickému 

okruhu v příhodném okamžiku vrátit. 

EU dále připomíná, že v období od 28. února 2025 do uzavření jednání může být přijato 

nové acquis. 

 


